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on small equipment

Displayschutz-Riegel

Soporte de puerta corrediza

Vergrendeling displaybe-
scherming

Etrier de porte coulissante

Supporto per porta
scorrevole

Inlay Gasket Einlage Dichtung Junta embutida Inlay-afdichting Joint d‘insert Guarnizione del retro

Meter Cage Schutzkafig fir das Caja contador Beschermdoos meettoestel | Cage pour appareil de Gabbietta per il contatore
Messgerat mesure

Hour Meter Betriebsstundenzahler Contador Meettoestel Appareil de mesure Contatore

Base Plate Basis Formtrager Placa base Basisplaat Embase Piastra di base

Housing Schutzgehause Carcasa Beschermbehuizing Boitier Alloggiamento

M10 Carriage bolts

M10 Schlossschrauben

M10 Pernos de carro

M10 Vervoer Bouten

M10 Boulons de carros-
serie

M10 Bulloni del carrello

Nuts

Muttern

Tuercas

Moeren

Ecrous

Dadi

M10 Disc Washer

M10 Unterlegsscheibe

Arandela M10

M10 onderlegringen

Rondelle M10

Rondella M10

M8 Socket head cap
screw

M8 Inbus Schrauben

Tornillo de hexagono interior
M8

M8 inbusbouten

Vis a six pans creux M8

Vite a testa cilindrica con
esagono incassato M8

M8 Dish Washer
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M8 Tellerfeder

Arandela de plato M8

M8 schotelveren

Rondelle ressort M8

Rondella piatta M8

o

Displayskyddsfaste

Klizni drzac za vrata

KpOHLUTEH OTKaTHbIX BOPOT

Zasuwa zabezpieczajaca
wyswietlacz

Elemento de portinhola
deslizante

Surgulu Kapak Braketi

Inldggstatning

Unutarnja brtva

BHYTpPEHHWIA ynaoTHUTeNb

Wktadka uszczelniajaca

Empanque de embutir

Gomme Aparat

Matarhallare

Tijelo mjeraca

Koxyx nsmeputenbHoro
npubopa

Obudowa licznika

Caixa do contador

Saya¢ Muhafazasi

Métare Mjerac N3mepuTensHblii npubop Licznik Contador Sayag
Bottenplatta Osnovna ploca Hecywas nauta Ptyta montazowa Placa base Taban Levhasi
Skyddshélje Kuciste Koxyx Obudowa Invélucro Sert Kauguk Govde

M10 Vagnbultar

M10 Széllitdcsavarok

bonTbl ¢ KBaApaTHbIM
noaronoskom M10

Sruby transportowe M10

Parafusos do carro M10

M10 Tasima civatalari

M10 lasmuttar

M10 sigurnosne matice

3aXMMHas raitka M10

Przeciwnakretki M10

Porca de bloqueio M10

M10 Kilit Somunlari

M10 skivbricka

M10 diskaste podloske

MNoaKnagHan waiba M10

Podktadka okragta M10

Anilha estreita M10

M10 Disk Tipi Pul

M8 insexskruvar

M8imbus vijak

BMHT M8 c ronoekoit nog
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Sruba inbusowa M8

Parafuso de sextavado
interno M8

M8 soket basl kapak vidasi

M8 tallriksfjiader
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M8 tanjuraste podloske

Coepuyeckan walba waiba
M8

Sprezyna talerzowa M8

Anilha larga M8

M8 Yuvarlak Pul
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Holding down for 6 seconds

to activate
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to activate
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Toggle to be in timer mode

Umschalten, fiir Timer-Modus

VIBRATION
ACTIVATED

(@

to clear job-timer
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Holding down for 6 seconds

to activate
6 Sekunden driicken
zum ARtivieren

1951 0104 0249 0002

Holding down for 6 seconds
to activate

6 Sekunden driicken

zum ARtivieren
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Toggle to show Service A

Umschalten,

um Service A anzuzeigen

VIBRATION
ACTIVATED

HOURS+SERVICE

Umschalten,

Holding down for 3 seconds

3 Sekunden driicken,
um Job-Timer zu l6schen

Toggle to show Service B

um Service B anzuzeigen



